
MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS - MEPRO TRU-DOT® FRONT-H&K
MP5,91,93,94-G

The Meprolight Tru-Dot Rifle Sights are designed to provide shooters with
enhanced visibility and rapid target acquisition in all lighting conditions.
Utilizing premium Swiss-made tritium vials, these sights offer a bright 3-dot
sight picture during the day and glow green in low-light or nighttime
scenarios, ensuring 24/7 readiness without the need for batteries.

Key Features:

Day/Night Visibility: Bright white dots for daytime use; green tritium
illumination for low-light conditions.
Durable Construction: Made from rugged steel with a snag-free design
for easy handling.
Maintenance-Free: No batteries required; always on and ready

Attributes

Name: MEPRO TRU-DOT® FRONT-H&K MP5,91,93,94-G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2014461
Mfr. No.: 1315063107
Color: Black
Make: H&K
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 840103136578



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
English: MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de sécurité pour les Sights MEPRO Tru Dot FIXED
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Norsk: Bruksanvisning for MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Suomi: MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Käyttöohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS MEPRO TRUDOT FRONTH&amp;K MP5,
91, 93, 94G
Český: Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS



Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS
Einleitung
Die MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS sind für Schützen konzipiert, die eine verbesserte Sichtbarkeit und eine
schnelle Zielerfassung unter allen Lichtbedingungen wünschen. Diese Anleitung gibt dir wichtige Informationen
über die sichere Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass du es verantwortungsbewusst und sicher
nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwende die Sights nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Sights nur auf den dafür vorgesehenen Waffen.
Achte darauf, dass die Sights ordnungsgemäß installiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Vermeide es, die Sights extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Prüfe vor jedem Gebrauch, ob die Sicht klar und frei von Hindernissen ist.
Verwende keine Reinigungsmittel, die die Sights beschädigen könnten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die spezifischen Anweisungen des Herstellers zur Montage der Sights auf deiner Waffe.
Überprüfe die Ausrichtung der Sights nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie korrekt
positioniert sind.

Nutzung

Halte die Waffe immer mit dem Lauf in eine sichere Richtung.
Nutze die Sights in gut beleuchteten Bereichen, um die Sicht zu maximieren.
Bei schlechten Lichtverhältnissen verlasse dich auf die grüne Tritiumbeleuchtung der Sights.
Übe regelmäßig, um deine Zielgenauigkeit und Handhabung zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.



MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS for your H&amp;K MP5, 91, 93, 94G firearms. These
sights are designed to enhance your shooting experience by providing improved visibility and rapid target
acquisition in various lighting conditions. This guide is intended to ensure your safety and the safe use of this
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting sights.
Use the sights only for their intended purpose.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Keep the sights clean and free from debris to maintain optimal performance.
Store the firearm and sights in a safe, secure location away from children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Visibility: The sights utilize tritium vials for illumination. Ensure they are not exposed to extreme heat or
direct sunlight for prolonged periods, as this may affect their performance.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting, which could affect
sight alignment and accuracy.
Maintenance: No batteries are required, but regular checks for functionality are recommended. If the
sights appear dim or are not functioning as expected, consult a professional.
Children and Vulnerable Groups: Keep the firearm and sights out of reach of children and individuals
who may not understand the risks associated with firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old sights if applicable, following manufacturer instructions.
Align the MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS with the mounting points on your firearm.
Secure the sights using the appropriate tools, ensuring they are firmly attached.
Doublecheck alignment and functionality before use.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight picture provided by the MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS.
Practice shooting in various lighting conditions to understand how the sights perform.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Regularly practice safe handling and shooting techniques.

Disposal Instructions
Dispose of the sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Contact your local waste disposal authority for guidance on hazardous materials if necessary.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS, please consult the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience
with your MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and
associated accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras fijas MEPRO TruDot para tu H&amp;K MP5, 91, 93, 94G. Este producto está diseñado
para ofrecerte una visibilidad mejorada y una rápida adquisición de objetivos en diversas condiciones de
iluminación. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad
y mantenimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
No intentes modificar el producto de ninguna manera.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Visibilidad Diurna y Nocturna: Las miras están diseñadas para ofrecer una imagen de punto de mira
brillante durante el día y una iluminación verde en condiciones de poca luz. No utilices el producto en
condiciones que excedan su capacidad de visibilidad.
Manejo Seguro: Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular las
miras.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan
comprometer su integridad, como temperaturas extremas o exposición prolongada a la humedad.
Mantenimiento: No es necesario reemplazar las baterías, pero asegúrate de que las viales de tritio
estén intactas. Si observas algún daño, contacta al fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación adecuada de las miras en tu H&amp;K
MP5, 91, 93, 94G.
Verifica que las miras estén firmemente aseguradas y alineadas correctamente.

Uso:2.

Ajusta la mira según tus preferencias de tiro.
Practica el uso de las miras en un entorno seguro y controlado antes de utilizarlas en situaciones
reales.
Familiarízate con la visibilidad durante el día y en condiciones de poca luz.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deshazte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
No arrojes el producto a la basura normal. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos
electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un problema, asegúrate de
contactar al fabricante o al distribuidor autorizado. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de
retiro de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas directrices para garantizar un
uso seguro y efectivo de tus miras MEPRO TruDot.



Guide de sécurité pour les Sights MEPRO Tru Dot
FIXED
Introduction
Merci d'avoir choisi les Sights MEPRO Tru Dot FIXED. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Il respecte les normes de sécurité des produits de l'UE et
t'informe sur les précautions à prendre lors de l'utilisation de ces sights.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des sights pour t'assurer qu'ils ne présentent pas de dommages.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne regarde pas directement la source de lumière du tritium.
Évite de démonter les sights, car cela peut compromettre leur sécurité et leur fonctionnement.
Ne les utilise pas dans des conditions pour lesquelles ils ne sont pas conçus.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'armes à feu.
Assuretoi que les sights sont correctement installés avant de les utiliser.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation des Sights :1.

Suis les instructions du fabricant pour installer les sights sur ton arme.
Vérifie que les sights sont bien fixés et alignés avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation des Sights :2.

Pour une visibilité optimale, utilise les sights dans des conditions d'éclairage appropriées.
En plein jour, les points blancs doivent être clairement visibles.
Dans des conditions de faible luminosité, les points doivent briller en vert, offrant une acquisition
rapide de la cible.

Entretien :3.

Ne nécessite pas de maintenance régulière, mais vérifie l'intégrité des sights avant chaque
utilisation.
Si tu remarques des signes de dommages, ne les utilise pas et contacte un professionnel.

Instructions d'élimination
Les Sights MEPRO Tru Dot doivent être éliminés conformément aux réglementations locales sur les
déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE).
Ne jette pas les sights avec les déchets ménagers.
Consulte les services de gestion des déchets de ta localité pour des instructions sur le recyclage ou
l'élimination appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact local de l'UE. Assuretoi de conserver le reçu d'achat pour référence future.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de tes Sights MEPRO
Tru Dot FIXED.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO Tru
Dot FIXED SIGHTS
Introduzione
Grazie per aver scelto le mirini MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Questo prodotto è progettato per fornire una
visione migliorata e un rapido acquisto del bersaglio in tutte le condizioni di illuminazione. È importante seguire
le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza avere familiarità con l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le mirini.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.
Non puntare l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori non necessari dall'arma.

Installazione delle Mirini2.

Posiziona le mirini MEPRO Tru Dot sulla slitta dell'arma.
Fissa le mirini utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla l'allineamento delle mirini con l'arma.

Uso delle Mirini3.

Utilizza la mira durante il giorno per una visione chiara.
In condizioni di scarsa illuminazione, fai affidamento sull'illuminazione al tritio verde per una
visione ottimale.
Esegui un test di mira prima dell'uso in situazioni critiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per informazioni aggiuntive sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile delle mirini MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS.



Bruksanvisning for MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS for H&amp;K MP5, 91, 93, 94G. Disse siktene er
designet for å gi skyttere forbedret synlighet og rask måletaking i alle lysforhold. For å sikre sikker bruk av
produktet, er det viktig å følge retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der det kan utgjøre en fare for deg eller andre.
Kontroller jevnlig at produktet er i god stand og uten skader.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå direkte kontakt med tritium: Tritium er en radioaktiv isotop. Selv om det er trygt i de små
mengdene som brukes i disse siktene, bør du unngå å håndtere skadede eller sprukne vials.
Ikke modifiser siktene: Enhver modifikasjon kan påvirke siktenes ytelse og sikkerhet.
Bruk beskyttelsesutstyr: I situasjoner med høy risiko, bruk passende beskyttelsesutstyr som øyevern.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av siktene:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand (sikret og tomt) før du begynner installasjonen.
Følg produsentens instruksjoner for montering av siktene på våpenet.
Kontroller at siktene er korrekt justert før bruk.

Bruk av siktene:2.

Juster siktene i henhold til dine preferanser for optimal sikt.
Bruk siktene under passende lysforhold for best ytelse.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå å bruke siktene i situasjoner som kan være
farlige.

Avfallsinstruksjoner
Sørg for å avhende eventuelle skadde eller defekte sikter i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast siktene i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer vedrørende produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.
Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Disse retningslinjene er utarbeidet for å sikre trygg og effektiv bruk av MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS i samsvar
med EU General Product Safety Regulation (GPSR). Vennligst les og følg disse instruksjonene nøye for å
minimere risikoen for skader.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania MEPRO
Tru Dot FIXED SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Te celowniki zostały zaprojektowane, aby zapewnić
strzelcom lepszą widoczność i szybkie namierzanie celu w różnych warunkach oświetleniowych. Prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celowników tylko w sposób zgodny z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem celowników upewnij się, że są poprawnie zamontowane na broni.
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał celowników.
Zawsze sprawdzaj, czy celowniki są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celowników.
Zamontuj celowniki zgodnie z instrukcją producenta broni.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i dobrze przymocowane przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać
ich funkcje.
Nie próbuj modyfikować celowników, ponieważ może to wpłynąć na ich wydajność i
bezpieczeństwo.
Przechowuj broń z zamontowanymi celownikami w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć
przypadkowego użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłego kosza na śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.



Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS.



MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu heille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että asennat ja käytät tuotetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Käytä suojavarusteita tarvittaessa, erityisesti ampumisen yhteydessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratilanteista, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä etusite tarkasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Ennen ampumista, tutustu tuotteen toimintaan ja varmista, että se on oikein säädetty.
Tarkista, että näköalue on selkeä ja esteetön ennen laukaisua.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole välttämätöntä.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee suorittaa paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja suositukset turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteesi käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa apua ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Kiitos, että valitsit MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS MEPRO TRUDOT FRONTH&amp;K MP5, 91,
93, 94G
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Dessa sikten är designade för att ge förbättrad synlighet och
snabb måluppfattning i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning av produkten och för att
skydda dig själv och andra, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Sikten är utformade för säker användning och uppfyller alla krav enligt EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Risker: Var medveten om potentiella risker som kan uppstå vid användning av produkten, inklusive men
inte begränsat till olyckor vid felaktig installation eller användning.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via
EU:s Safety Gateplattform.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig när produkten används av barn eller andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera sikten före varje användning för att säkerställa att de är i gott skick och fungerar korrekt.
Undvik att rikta sikten mot personer eller djur när de inte används.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid installation och användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Följ medföljande installationsanvisningar noggrant.
Använd rätt verktyg för installationen för att undvika skador.
Kontrollera att sikten är ordentligt fästa innan användning.

Användning:2.

Justera sikten för att passa din personliga inställning och syn.
Använd sikten i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med deras funktionalitet.
Underhåll sikten regelbundet för att säkerställa deras prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala bestämmelser för elektroniskt avfall.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna för att skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet, installation och användning av MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer till



hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MEPRO Tru
Dot FIXED SIGHTS. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS pro váš H&amp;K MP5, 91, 93, 94G. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval zlepšenou viditelnost a rychlé zaměření na cíl v různých světelných podmínkách.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní a optikou dodržujte veškeré bezpečnostní předpisy.
Nepoužívejte výrobek v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při instalaci a používání se ujistěte, že jsou všechny součásti správně upevněny.
V případě, že výrobek vykazuje jakékoli známky poškození nebo selhání, přestaňte jej používat a obraťte
se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací si přečtěte pokyny a ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.1.
Instalace:2.

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Upevněte MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS na správné místo dle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnaná.

Použití:3.
Při zaměřování na cíl využijte jasné bílé body během dne a zelené tritiové osvětlení za šera.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez překážek.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek nevyhazujte do běžného odpadu.
Dodržujte místní předpisy a směrnice pro recyklaci a likvidaci elektronického odpadu.
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.
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